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Vasárnap. 

KOL0ZS 
145 Szám. 

Szerkesztőségi szállás: 
a szentegyházutczába, Kendeffy-ház 487 számnál. 

Kiadó hivatal: 
Stein János könyvkereskedésében. 

Előfizetési d 
Evnegyedenkint 3, félévre 6 

Megjelenik a K. Közlöny minden Ked den, 
Hirdetések minden egyes hirdetés után 10 pkr bély 

számitandó 4 pkr beküldése m 

pfrt, külföldre évnegyedenkint 4 pfrt. 

ij: 

Csötörtökön és Vasárnap. 
egdij és minden négyhasábos egy sor után aellett közzététetnek. 

N ovember 8-án, 1857. 

ILON. 
—— 

A lap szellemi érdekeit illető közlemények a szer- ke sztőséghez, az anyagi ügyeket tárgyazók u. m. előfi- zetés, hirdetések, reclamatiok sat. a kiadó hivatalhoz utasitandók bérmentesitetten. 

AZ A854 JUN. 21 Kl NYILTPARANCS. 
(Folytatás.) 

aAz irtásokról szól a (19. §.) 
Önhatalmu irtások, 1848 januáron inneniek, 

feglalásnak tekintetnek, és sommás per utján 
visszakövetelhetők, kivéve a fennebbi 3, 40 
és 18 §-us alá eshetőket, melyek azon §-sok 
szabályai alá esnek. Az 1819január előtti irtá- 
sok a mostani birtokos kezén maradnak, ha 
azokról kötlevél nincsen; de ha kötés van a 
földesurasággal bárminő irtás felett, vagy hall- 
gatag egyezkedés történt; ezeknek feltételei 
megtartandók. Az 1819-en inneni irtásokat 
melyek a földesur világos tilalma ellen, vagy 
tilos erdőkben tétettek, a földesur visszakö- 
vetelheti. 

Az irtásföldek visszakövetelése (kivéve a 
foglalást 1848-on innen) a történhető birtok- 

szabályzás tárgyalásakor, különben pedig felté- 
telek nélkül s határozatlan időre birtokolt irtá- 
soknál, az urbéri törvényszékek életbeléptetése 
után három évig, abizonyos feltételek alatt sha- 
tározott időre átengedett irtásoknál pedig ameg- 
alapitott idő, vagy kötelezettség eltelte után há- 
rom év alatt, az illető urbéri biróság előtt 
történik. 

Az irtási költségek megtéritésének, a ki- 
szerződőtt fentartás esetét kivéve, csak akkor 
van helye, ha az irtásföldből huzott hét-hét évi 
haszon azt nem fedezte, vagy ha az irtás tilos 
erdőben vagy a földesur világos tilalma ellen 
történt , mely tilalmat az irtásföldrőli tartozá- 
sok szedése által tettleg vissza nem vett.— 

Időleges kötések, valamint tisztán 
magánjogi zálogszerződés, haszon- 
béri ügy sat, ezen nyiltparancs köré- 
be nem tartoznak (20 s). a) 

A taxára vagy egyéb szolgálmányra örökre 
átadott föld, melyben urbéri viszony nem kelet- 
kezett, megváltható a mostani birtokos által, s 
a mig megváltja, kikötött tartozását letenni kö- 

eles. A mennyiben azonba an hasznélvezők a 
kikötött tartozásokkal hátramaradásban vannak, 
s ezen esetre szerződés vagy törvény által a 
haszonszedés elvétele megengedtetik, a főtulaj- 
donosok (adományozók) jogai érintetlenül ma- 
radnak (21 §). 

Mindezen szakaszban megváltások az állam 
hozzájárulta nélkül történnek következő szabá- 
vok szerint : 

Megváltásnak csak akkor van helye, h a egy 
jog, 

használtatott, a földesuraknál marad. Valamint a Szentmihály naptól januárig használt azon 
hogy a jobbágy a földesurral együtt árul- hatott, tovább is megmarad. A korcsmaügy fe- községben ugyanazon földesurtól letti perek a politikai hatóságok körébe tartoz- kötelezettjei mind, vagy legalább a nak (32 §). 

nagyobb rész megakarja magát vál- 
tani, s ez az illető hatóság által elintézendő 
(?23 §. 

Ekkor legelőbb kibékülés kisértetik meg, 
mely a kérdéses birtokok egy részé- 
nek visszaengedésével is történ hetik, 
s az egyezséget a hatóság megerősíti. De ha 
kiegyezni nem tudnak : 

Akkor az évi pénztartozás, vagy ha az nem 
az évhez vagy bizonyos időszakhoz volt kötve, 
akkor az összes tartozásnak egy évre eső pro- 
portioja számittatik; az állandó terménybelitar- 
tozás pedig az adó provisorium árszabása sze- 
rint, vagy ha a fizetés a termény bizonyos ré- 
sze volt, akkor az adóprovisoriumra nézve ki- 
tudott brutto jövedelem vétetik évi jövedelmül. 
A természeti munkabeli szolgálmányok egy 
gyalog napra 10, marhásra 20 pkrral vétetnek. 
Ha pedig a szolgálmány egy bizonyos munkára 
kötelezettségből állt; akkor ezen munkatarto- 
zás becslés által munkanapokra osztatik , s a 
fennebbi elv szerint pénzzé számittatik. A vi- 
szont szolgálmányok általában leszámittatván, 
s a kezelési költségre 1/, levonatván, az igy 
megállitott évi érték huszsoros ösz- 
vege képezi a váltság öszvegét (24, 25 §). Kü- 

előt 
oly 

szal 

szü 

tek 
fogj 

het; 

lön intézkedés fog kiadatni az öszveg mikénti 
befizetéséről, s az 5 pcentes kamat addiglani 
beszolgáltatásáról. (26 s). rint A kik az ily megváltásra jogositottak közöl 
hátralékban vagynak, azt pénzérték szerint hat 
egyenlő részletben lefizetni tartoznak, s 1850-től 
fogva az ily hátrálékok kényszeritőleg is behaj- 
tatnak. (27 §). A fennebbi szabályok a Székely- földre is kiterjednek, kivéve a siculica haere- ditásokat, melyek csakis az utóbbi. a 2-dik sza- kasz szabályai alá esnek. (28 §). 

A szöllőkertek mostani bpirtokosaik ke- zeink hagyatnak; de csak ugy , ha a tartozások 
ezekért az urbéri birtokértiakkal együtt rovat- tak le; mert ha külön tartozások voltak a szölők után, akkor ezek a kötelezett által megváltan- 
dók a 24 § értelmében 3 az előbbi esetben pe- 
dig az állam átal a 12 § szerint kárpótoltatnak. 

god 

rint 

adó *) Ezen és a 18 §-ban látható szabály nagy figyel- met igényel; ezekből az tünik ki, hogy a ki évről-év- re szerződés mellett valamely földet birt, az év letel- tével ahoz igényt nem formálhat arra, hogy vagy meg- válthassa magát, vagy birtokban hagyassék. Részem- ről e két §-t másként nem érthetem. D.D. 

MHoszoruzott pályamű. 

Irta x 

HALMÁGYI SÁNDOR. 

IV. 

A balitélet ostora. 

(Folytatás.*) 

De utána leselkedni, senkinek se volt ked- 

A dézma iránt ujabb rendelet fog kiadatni. 
(29, 30 §). 

Harmadik szakasz a királyi ha- 
szonvételekről. 

a fü 

A korcsmajog ugy, a mint 1848 előtt pok 

vegőbe és a város felett ková yog, mint egy már 
préda után leselkedő héja; vállán nagy fekete 
zsák van átvetve, abban siró-rívó gyermekeket 
czipel haza átkozott kastélyába stb. . . 

Annyi bizonyos volt, hogy e vén ember sa- 
ját házanépét is e tekintetben nagy kétségben 
tartá. 

Ha búskomorság leple meg és a toronyban 
lévő laboratoriumába vonulva, füstölő kohója 

kótya góbé előtt, a kit olykor beszólitott ma- 
gához; ez már megszokott dolog volt, s min- 
denki megnyugodott abban , hogy az öreg ur 
ott van közel, a házban. 

De egy párszor megfoghatlannak tetsző ú- 
ton, ugyszólva szem elől tünt el, a nélkül , 

min 

dig ve, megszólitni legkevésbbé. A felvilágosodot- 
tabbak nem sokat törődtek avval, hogy e vén 
tudós mi végett és mi úton rándul a hegyek 
közé; a nép pedig örvendelt, ha messzire ki- 
kerülhette. 

Sehogy se is tudták a gyulafejérvári vén- 
asszonyok eldönteni: valami ördöngös varázs- 
botja van-e, a melyet kezébe véve láthatlanná 
lesz és ugy megy ki a háztól, hogy senki se veheti észre, avagy az ódon épületből talán tit- kos, földalatti kijáratok szolgáltak a szabadba ?... 

Hihetetlen regékkel pótolák tehát a bizto- 
sabb adatok hiányát, s utóbbi idükben az ördög 
ezimborájáról, már annyi mesés dolgot költöt- 
tek, hogy végre magok se tudták, azokból mi az igaz, mi a költött. Méga gyermeket is, hogy 
elcsititsák, vagy engedelmességre birják , csak 
a vén Bonczával ijesztgették, a kiről többek közt 
egy nemével a meggyőződésnek regélék, hogy 
minden éjjel féllába hegyével egy halálbag- 
lyon állva, udvara közepéről fölemeikedik a le- 

hogy csak legkisebb jelét vetlék volna észre 
annak, hogy kedvencz menhelyére vonult, s 
ott tölti az időt. E mellett,a mi magára Szidó- 
miára nézve is csaknem megdöbbentő volt, épp 
oly megfoghatlanul tüneményesen került elő. 

Egyszer csak látták, hogy porlepetten jön 
fel a tornáczlépcsőkön, máskor meg éppen ott 
találták a nagy ebédlőben, kimerülve ülve öreg 
karszékében, pedig se az utczai, se a kerti 
ajtót nem hallák nyikorogni rozsdás sarkaiban , 
s a különben minden lépésre kongó tornáczon 
se zajlának léptei. 

E két különös jelenet, mely csak az utóbbi 
időkben merült fel, midőn az emberek balité- 
lete, szitka és fenyegetése miatt az utczákon 

assz 

dá, 

gel 

már nem vala tanácsos mutatniok magokat, fel- 
ébreszté az agg nemes leányában is a gyanut, 
hogy atyja talán titkos alagúton jár ki a házból; 
de mivel ez, ugy látszott, tiltakozni szeretett, 
Szidónia nem hogy kérdésekkel merte volna 
búsitni őt, de még csak azt se árulta el, hogy 
vett valamit észre, s a miatt tünödik. *) Lásd a Kolozsv. Közl, 144-dik'számát. Gyanuja egy ideig különösen azon fehér [lást 

e 

nem csak pénzügyi, 
kérdés, 

több mint 

hogy a nagy ebédlő teremben , 
mellett állott. 

cses felvilágosit 
lötte tett vizsgalat se igazolt , 
czának második el- és eltünése éppen azt bizo- 

meknek tekinté, a 

ni le, s a bizonytalanság 
az öreg Bonczának uj, 
legválságosabb 
mindnyájokat ejté, nem állhatá meg, 

A malomjog, ujabb szabályozásig, 1848 ti állásában marad. Ha jobbágy bir malmot földön, mely tulajdonává vált, de arról bi- zonyos hért fizetett, ezen bért a 2-dik szakasz 
ályai szerint véglegesen megválthatja (vagy tovább fizeti) (32 §). 
A halászati jog megmarad. (33 §). 
A mészárlási kizárólagos jog megszün- tetik (34 §). 
Negyedik szakasz. Az urbéri meg- 
ntetlési szerződésekről. 
Ha a jobbágyok örökváltsági szerződésre léptek, ha a szerződés ezen nyiltparancs kia- 

datásai 
kárpótlási 
a szerződé 

g teljesíttetett, vagy teljesitendő volt, 
i tárgyalás alá már nem jöhetnek, ott 
és hajtatik végre (32 §). 

Ha részletre szerződtek, s bizonyos részle- 
befizetési ideje még hátra van; ezt az állam 
a körpótolni azon hányadrész szerint, mely 

a még nem teljesitett részletekre esik (36 §). 
Ha az ily szerződéseknél egyszersmind nem 

urbéri természetű földek is örök váltság alá 
adattak, melyeket amazoktól kitisztázni nem le- 

ha a felek ki nem egyezhetnek, akkorszak- 
értők meghivása mellett, az urbéri tartozások, adózások és munkák mennyiségét kell kitudni, 
s ha más számítási kulcs ki nem vehető, ezt kell 
alkalmazni, az első két szakasz szabályai sze- 

(37 S). 

(Folytatjuk.) 

A HIRLAPBÉLYEG-TÖRVÉNY. 
(D) Mai lapunk viszi meg azon hirlap- 

bélyegtörvényt, mely általában az egész 
birodalmi journalistikát a legnagyobb ag- 

alomba hozta. 
s ez nem csoda, mert nézetünk sze- 

helyesen jegyzi meg a „Vndrét hogy az 
de egyszersmind elv- 

minthogy ezen a mostani hirlap- 
képest a jövedelemnek szinte 
100 pcentes adója, tisztán csak 

ggetlen politikai lapokra van vetlve; a 

khoz 

legnehezebb lesz azoknak a hivatalos la- 
kal versenyezni, s igy a függetleneb- 

vány szoborra volt, a melyr emlitettü 

Hitte sokáig , hogy ha az szólni tudna, be- 

sőt az öreg Bon- 

nyitá, hogy a titkos kijárat elrejtett szádája in- kább a földszinti lakatlan szobák valamelyiké- körül vegytani észlelődésekbe merült és napo- ben lehet, a mythoszi istennő szobrát azon in- kig nem láttatá magát, csupán famulusa, a fél- net, mint azelőtt, ismét csak egy antik műre- 
melynek egyéb szerepe nincs, t különös szobai ékességül ott állani, s a századok előtt élt, ismeretlen római szobrász vésőjét dicsőitni 

Csak a vén Magdaléna nem szünt azt min- némi bizalmatlan dörmögés közt porozgat- 
közepett, a melybe 

nyomtalan eltünése és a 
időbeni hosszas kimaradása 

hogy kis- onyának régebbi gyanujára ezélzást ne te- gyen, annyival is inkább, mert Áron ugy mon- hogy mind a kerti, mind a kapuajtót reg- belülről béreteszelve tatálta, s különben is maga a nemzetes ur éppen az utóbbi napokban panaszolta, hogy már 
falak közé, mert se az 
ti tér felé nem mehet ki , hogy vissza ne riasz- szák ijedelmes, nagy fenyegetlő kiáltások. Mind ezeknek összevetése után nem látszott helytelennek 
keztetése, hogy az öreg nemzetes ur aligha nem ismét a rejtett úton ment ki a háztól, a mi- ről tán bizonyságot tehetne a fehér kisasszony is, 

ő élve el van temetve e 
utezára, se a marospar- 

a vén szolgálóleány azon követ- 

E czélzás Szidónia elméjét ismét habozóvá tette, s midőn Áron szó nélkül távozott ura ke- resésére és mint tudjuk, Márkházi is elhagyta a házat, hogy a Maros partjain egy sétalovag- tegyen; az árva leányt soha nem érzett 

a pohárszék 

ást adhatna; de mivel a körü- 

becske vélemény terjedhetésének utja elé- be van fontos akadály görditve, sokszoros adónkban. És valóban ez adó már harmadik rendbeli a cautios lapokon. 
Olvasóinknak tudnia kell, hogy egy ak- kora lapért mint a K. Közlöny , öt ezer pfrint cautiot kell betenni, mely után csak öt pcent kamat adatik ki, holott mostanine- héz pénzviszonyok közt azon öszveget vál- 

lalatokba fektetve, 40-50 százalékot le- hetne utána kinyerni. Ez tehát első adó. 
Második adó a postadij, mely minden 

egy előfizetőnk után évenként 1 frt 30 
krramegy. 

Harmadik most a bélyegadó, mely min- 
den egy előfizető után 2 frt 30 kr. 

Lapunkat rendesen 600 példányban 
(most meg 650-ben, ide számitva 150 tisz- 
teletpéldányt) adjuk ki , s igy annak két 
utóbbi nemü adója kerül 

A posta adó 900 
A bélyegadó 1500 

öszvesen 2400 pfrtba. 
Lapunk ivének kinyomásaa legolcsóbb 

kiadás szerint 15 pfrint, 150 ivnek egész 
évre 2250 pfrint. 

Papir hatszáz példány után (egy 500 
ives kötés pr 6 írt, s igy 6-700iv 7 frt20 
krral) öszvesen 1100 pfrint. 

Nyomás és papir öszvege 3350 pfrt. 
Összes kiadás az adók ide számításá- 

Előfizetőink száma igaz hogy ez utóbbi 
évnegyedben felment ötszázra; de 450 ren- 
des előfizetőnél eddigelé többet nem szá- 
mithatunk, sőt nyári hónapokban sokkal 
alul járt. 
450 előfizető 12 pfrintjávalfizet 5400 pftot 
Rirdetésekből bejön körülbelül 400 pft. 

összesbevétel 5800 pft. 
Kiadásunkat a bevételből kivonva, 

marad felül 50 pfrint. 
Ez ugyan a hirlapczimek kinyomására 

se elég; azonban halálos károsodásunk nem 
volna, ha a szerkesztőség minden tagja 

szomoruság verte le, a melyet még inkább nö- velt azon gyermeteg bánkódás, a melyet a be- csületes, öreg csatlós, a Tamás, elárult a miatt, hogy ifjú levente ura nem vitte őt is magával. 
(Folytatjuk.) 

Gr. LÁZÁR KÁLMANHOZ. 
Sok szépet álmodoztunk, 
Valánk dicső szabad nemzet, 
Midőn kard oldalunkon, 
Sarunkon sarkantyu pengett. 

Évezred látta hirben 
Népünket a harczok terén, 
Népek urai ültek 
Tündöklő trónunk tetején. - 

Az ozman, muszka, lengyel, 
Cseh, német, harczot állt velünk, 
S a gyávaság rút szennye 
Nem mocskolá meg fegyverünk. 

Eltünt a vérkeresztség, 
Nem szablya ád most hirnevet, 
Egy feltőrő tüz lélek, 
Száz harczosnál többet tehet. 

Oh, mert nincs kebelünkben 
Annyi erő mint akarat, 
Vagy mért vetett a balsors n 
Erőnk körül korlátokat. 

Kitörve tollal, észszel 
Emelnők a magyar nevét, 
Hogy a miveltség hire 
Felváltaná a fegyverét. 

Barátom! mért tagadjuka a: 
Előttünk a világ halad, 

val 5750 pfrint. . s 



saját zsebéből tartva fenn magát Kolozsvá- 
rott, ingyen szerkesztené a lapot; ha az 
expediturát az illetők ingyen vinnék; ha 
egy bérmentetlen levél se érkeznék a szer- 
kesztőséghez , s-ha a lapkihordó is csupán 
ex nobili officio végzené kötelességét. 

Érdemes levelezőinkről s munkatársa- 
ink honorariumáról nem is szólva, a mely 
dolgot mi általában Erdélyben soha se is- 
mertünk, hanem irtunk a közérdekben tel- 
jes készséggel. 

Miután pedig mindezt kivánni se le- 
het, az a kérdés: szükséges-e, hogy Er- 
délyben cautio alatt álló lapok legyenek , 
vagy kielégiti-e az egész országol a hiva- 

talos Siebenbürger Bote ? 
Az előfizetők részvétének kélszerez- 

nie kellene a számban magát, s ez lehet- 
ne kérdésünkre egyetlen felelet! 

Most még okunk van ugy hinni, hogy 
lapunk Erdélyben egy szükséges és köz- 
reható tért foglal el, s kötelességünknek 
tartjuk, ba már ujjunkat belémártottuk , 
meg is markolni kebelbeli irodalmunk ügyét. 

És lapunkata közönség részvétében biz- 
va, ugy akarjuk megtartani, bogy se te- 
rét fel ne adja az, se az olvasók részvét- 
képességét ki ne zsákmányolja. 

Most folynak számitásaink s meg fogunk 
tenni, a mit megtehetünk. 

A bélyegtörvény rendeletének sulyát 
nem csak mi, de az egész birodalom érzi; 
az igaz, hogy mi inkább mint mások, mert 
még a bécsi lapok 10—20 ezer előfizető- 
vel kérkedhetnek, mi szinte szégyeneljük 
kimondani, mely vékony részvét áll szá- 
mitásunk alatt és inkább elvállalnók egy 
nagy bécsi lap sorsát az adózás terhével, 
mint a miénket adómentesen , sőt még egy- 
szer annyi subventioval is, mint az az adó; 
ám mi mégis kevésbbé zúgolódunk, mért 
is tegyük azt: a mi ugy is mit se érne? A 

helyett küzdünk előre és meg fogjuk tenni 
a mi tőlünk kitelik. 

— 

A MEZŐSEGI PRAEDICATIO-FORMA. 

Mezőségi polgártársaiml *) A falvak közt 

Erdélyben különösen ezek a mi mezőségi 
helységeink a miveltségnek alsóbb fokoza- 

tán állnak; ott áll mind az, a mi a nomad 

élet ölében vesztegel. Ha mán az életmód 

nomad, bárcsak fogna kezelt vele a palri- 
árchalis rendszer is; do az meszeszállt, he- 
lyét ezen antik dolognak valami olyasféle 
foglalta el: jobb szerelném, ha az enyém 

s) Nemámezőségi polgártársainknak is ajánl- 

juk átolvasás végett. k Szerk. 

mnzrmaszera 

És minket nemzetestül, 

Óránként mind hátráhbra hagy. 

Mért hizelgünk magunknak ? 
Egy-kettő küzd: s ez ébredés? 
Ah, népünkben naponként 
Hanyatlik a közérezés. 

És hasztalan törik meg 
A hon sorsáért kebeled, 
A hatalmas kigúnyol, 
A szolgalélek kinevet! 

Mindegy! élj hajlamodnak, 
Ne hadd el iróasztalod, 

Panaszkodhatni olykor... 
De elcsüggedni nem szabad. 

Dózsa. 

Keleti levelek. 

Stambul, 1857, jul. 28.-Febr. 4 kén dél- 

előtt egy gabonaszállitó speziai bárkára ültem 

folytatni útamat, a már régóla epedve várt At
- 

hénae felé; az útazó társaság 9 személyből ál- 

lott, kik mindnyájan Áthenaebe szándékoztak, 

magok a hajó urai speziai árnótok voltlak, kik 

azon régi jó szokásból, hogy a vásárból nem 

illik józanon haza menni , hosszasan folytalták 

a naupliai kávéházban, poharazásaikat, és miu- 

tán szélnek ereszték vitorláikat, ámbár a ked- 

vező idő által tovább is haladhattunk volna, de 

ugy látszolt, hogy azon előleges elhatározás 

szerint, mely öket a félbeszakadt áldomásozás 

kényelmesb folytatására csak honukig, a sziklás 

Speziá g, ösztönzé szon nap, nem fogunk to- 

vább menni az emlitelt szigetnél, a hová éjfél 

tájban meg is érkeztünk. Két napot és két éjel 

sók, azok 
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volna az, a mi a másé. S ha az irodálom 
iránti részvét által itélhetjük a Mezőség 
szellemi mivelődését, nagyon alatt állunk: 
miveletlenségünknek tagadhatlanul legfőbb 
oka a nem-olvasás; hisz iskoláink se létez- 
nek. Ha nem mellőznök el merőben az ol- 
vasást, látnók a korszellem haladását. Ve- 

gyünk könyveket, hirlapokat kezünkbe, s 
noha ferde, szellemünkkel éppen ellenirá- 

nyu növelésben részesitett a gyermek-kor, 
ezen félszegségit azon kornak valamennyire 

foltozhatnók. De éppen azok, a kiknek az 
olvasás-tanolás nem csak köteleségük vol- 
na, sőt másokat is ezen utra kellene ve- 

zérelni, hogy azt elmulasztás, falba-rugás 

helyett karolják fel, s gyakorolják — ép- 
pen azok közt is, nondom: vagy nagyon ke- 
vesen tesznek valamicskét, vagy teljesleg 
vesztegelnek, — legfölebb egy-egy hányt- 

vetett naptárból az időjóslat tévelygő ba- 
bonáin mélázgatnak. 

Más a mai kor, atyámfiai! s más igé- 
nyei vannak, mint volt az elmultnak. Nim- 
rod ismertlelte meg a társodalom szüksé- 
gességét, az előtt boldog volt az ember a 
medvék társaságában; a midőn a nyulat 

futtában elfogta, az evettel együtt kuszott a 
fára, s az oroszlánynyal ölbe kapott és a far- 
kas vonitásátismerte; ekkor ha elfogta vagy 
agyonhajitotta a vadat, annak húsa éhségét 
lecsillapitotta, s már a figefa-lapu elfogy- 
ván, bőrébe belebujtak. Nimrod polgárai- 
hoz hasonló állapotban találkozott Kolombo 
az uj világgal. De az első társulatok meg- 

alapitása után, az embereknek szükségle- 
tei megszaporodtak, noha még mind csak 

olyanok voltak azok, mint a gyermek ki- 
vánalmai, a kiket végtelen boldoggá képes 
tenni egy keszegecske, mely a vizbe lökött 
gombostú hegyébe akasztolta magát. S0- 
káig tarthatott ez igy, s midőn Tubál szánt, 
a nimrodi élet már meghaladta magát, mert 

a vasnak kiismerése és felhasználása a fej- 

lödés lépcsőjére mutat. Az ábrahámi kor- 

ban más igények voltak, s más szellem le- 

begte körül a földet: a nomad rendszer 

uralkodott. Cyrus kora hadakban gyönyör- 

ködött, folyt a vér, oda lett a pátriarchalis 

boldog élet vándorlása; a Pán sipja helyett 

harcz-kürtök zugtak, a botokat lándsa, s a 

lándsát kard váltotta fel; azon kornak is 

megvoltak a divatjai. Művészi épitmények 

emelkedtek, óriás-halmok vályogoltattak 

egygyé, czifra fegyverzetek készültek, s az, 

a ki egtöbbet tudott legyilkolni, a legvé- 

rengzőbb férfi, megénekeltetetlt. Csatáról 

csatára léptek a nemzetek, s egymásnak 

sirt ástak a meghaltnak nyelve, élelrajza is 

eltemettetett, mint a tó tükrén alakult kör, 

melyet a szél forgó szárnya rajzolt, s a 

mely nyomtalanul ismét elenyész. A sirá- 
a gyilkoló nyakasabb, erőszako- 
mzorr e 

töltöttem a speziai kikötő árboczerdejében , 

februáriusi széltől és esötől frisitgetve elpuhult 

tagjaimat, mindig azon jó reménynyel biztat- 

va, hogy egy óra mulva indulunk odább, a mi 

végre lebr 7-kén meg is történt. 

Spezia — hajdani Tipárénos; — egyedül 

Plinius emlékszik a classicus irók közöl róla; 

ugy látszik, a hellen időben nem szerepelt, nap- 

jainkban érdemel nagyobb figyelmel kereske- 

désre és hajózásra termett munkás lakosaiért 

és az uj helien forradalombani eldöntö béfolyá- 

su részvéteért; egy kicsiny lankás emelkedésü, 

terméketlen sziklafészek, a hermionisi parttal 

átellenben, attól 21/, olasz mföldre fekszik; tő- 

le délkeletre a hajdani Arislera, ma Spe- 

zopulon; éjszaknyugolra két köszikla; ha a 

városban, mi a sziget éjszakkeleti oldalán, egy 

fölemelkedett sziklaparton van épülve, kiszál- 

lunk, mindjárt meplepő különbbséget vesz 

észre Mellásznak szárazföldi lassubb, munkátla- 

nabb és szigeti élénkebb, iparosabb népfaja 

közt: a keskeny utezák, a tömötten egymás 

fölibe és mellé épült házak, fehérre meszelt fa- 

láikkal és a bennök uralkodó tisztaság, kényel- 

mes butorzataikkal figyelmeztetik az útast, hogy 

itten földbirtok és kényelem nagyobb becsben 

vannak, mint a szárazon. Speziát árnót erede- 

tüű iparos lakói Göröghon első rangu kikötői so- 

rába emelték; bir a város ma is 150 nagy ha- 

jóval, miket a forradalmi idő megkimélt; a for- 

radalmabt 16 hadi és 2 gyujtó hajóval segitették. 

Speziai volt az uj idő hires Artem isiája, 

Vuvulina, egy hős lelkü nő; ki, miután fér- 

je Konstantinápolyban lefejeztetett, fia az ar- 

gosi csatában elesett, azon indokból, hogy az 

argosi öblöt az ellenség előtt elzárja, nemcsak 

a maga költségén hajókat szerelt fel, hanem 

maga vezényelte is azokat. 

Spezia felett fekszik Hydra; ez is az ujabb 

jának koponyáját hasitották velők 

idő nevezetessége; 1770-ben az oroszok ak- 

a 

sabb nemzetek, tovább dühöngtek. A bar- 
bar vándorok beözönlék a földet, háborut 
vivén kardjuk élén, sdurva erőszakot ke- 
belükben : olyan volt a korszellem. Történ- 
tek itt-ott leülepedések; nyugodni vágyott 

a kifárasztott felzaklatott; de fellármázták 
öket a nyugtalanok, s ismét folyt a vér. 
Midőn majd sok vér-fürdő árasztása után 
Európában a forrás aszálynak dült, anyug- 
talan korszellem Ázsia homlokáról vonta 
le a leplet, kevesebb szerencsével ugyan, 
mint a szittya faj, mert nem telepedhetett 
le — s oda rohant a lovag-kor; olt veszett 
el a gyilkolni vágyó, ott fonyadt tömérdek 
babér. Mind csak vér! mind csak harcz, 
háborul vérre vért ontottak. Mig Göröghon, 
Róma, Byzáncz, Sina is fegyvert fékezett a 
tudomány, a mivelődés mellé. Alig pár szá- 
zadja, s még annyi sincs, hogy a kertész 

és földész az ekét, ásét a fegyvernek eleibe 
tette. Ha minden kornak, év-ezrednek meg- 
vannak igényei, meggyőződhetünk arról, s 
meghihetjük azt, hogy a mai kor a szeli- 
debb mivelődés, az olvasás és a földmive- 
lés korszakának kezdete: ezt tanusitják a 
látás tapasztalás; e mellett szólnak köny- 
veink, s jobb-jobb férfiai a világnak és a 
honnak. Mikor éri el a kor a délpontot, nem 
tudjuk; mikor és minő nyelv fogja emleget- 

ni az utókorban: hogy itt s itt egy szelid 
erkölcsű és miveltségü nemzet lakott? El- 
jövend-e valaki búvárkodni, mint Artemise 

épitményéhez, melynek ormáról a mai 
nemzedék előtt ismeretlen nemzet tünt le ? 
Mikor, mikor, hány század, vagy ezred 
mulya történik ez meg, holott mi mezőségi- 
ek csak az éjfélt haladtuk meg ? tőlünk még 
a hajnal is messze van. Ha a nemzetek ma- 
gokat koronkint belé találták az öket körül 
lebegett szellem titkaiba: miért vonako- 
dunk éppen mi, a jövendő épitmény alap- 
jához anyagok öszvehordásától? miért for- 
ditunk hátat a szépnek és jónak, holott meg- 
ismerjük másban azt, a mi szép, jó és czél- 
szerü? Ne ábrándozzunk vissza a letünt 
korokra: az 1848/,. év nagy tengert mo- 
sott, a melyet keresztül nem uszhatunk: 

szélesebb ez a Styxnél, mert azon Charon 
átevezett, de ma oly Charon nem találtat- 

hatik, a ki ezen metszett eren keresztül az- 

az visszalapátolhatna, öröm jólét, vagy 

bánat, s nyomor földjét találjuk fel ? tölünk 

függ , valamint az, hogy a boldogságot kül 

tárgyakban senki se keresse. A letünt ko- 

roknak is volt saját szelleme, van a miénk- 

nek, s lesz a jövendőének is. Ila dicsérőleg, 

ha méltánylással emlékszünk a hir-emelt 

bajnokok hőstetteire; ha kegyelettel né- 

zünköseink küzdelmeire,smuzeumbagyüjt- 
jük azon fegyver-darabokat, melyek egy- 

kor szüz keblekbe merülhettek, árvák any- 

kori szerencsétlen hadjáratuk alkalmával Pelo- 

ponnésusból sokan, kövelve az előttök oda te- 
lepült albaniai és atlicai menekültek példáját, 

Hydrában kivánták a török kormány zsarolásait 

kikerülni, kiknek száma lassanként annyira 

nőlt, hogy az 1849-diki összeirás alkalmával, 

12,000 lélekre ment: kereskedésök a mult szá- 

zad végén, a franczia forradalom elején, még 

csekély volt, hanem bélátva a reájok nézve 
kedvező alkalmat, midőn t. i. ezen század ele- 

jén Francziaországban gabona szüke uralkodott 

és a mellett a bálti tengerről is kivoltak re- 

kesztve a francziák, hogy magoknak kereske- 

dés által biztositsák azt, mit a természet mi- 

velhetlen szigetjöktől megtagadott, kezdet- 

tek nagyobbszerűü hajókat épitni , melyekkel 

Angliáig és Amerikáig is elhatottak és gabo- 

nát szállitlva Francziaországba, ezáltal jólé- 

töknek biztos alapját megvetették. Nemcsak 

mint jó hajósok és élénk kereskedők, hanem 

mint honukat hévvel szerető buzgó honfiak és 

hősök is figyelmet érdemelnek a hydraiak. Ez 

a sziget adta az uj időnek legfényesebb nevü 

hellen hőseit a Konturiotákat, Sachtu- 

rist, Miaulist. 
A tudományok iránt is höő buzgalommal vi- 

seltetnek, minek példáját sok egyesek gazdag 

könyvtáraiban és az ifjaknak Európa első mi- 

velt városai főlanodáibani magok kiképzésében 

láthatni. 
A szerencsétlen emlékü Kaluria – Poro 

mellett is elhaladt az én érzéketlen bárkám, 

és ha kitárt földabroszkámból utána nem nézek 

és kérdezősködöm, tán elmentem volna mellet- 
te mint az arab tevéje a pyramis mellett. A szi- 

get nyugati parlján van a város, ez is, mint 

Spezia és Hydra, albaniai eredetü lakosokkal, 

a várostól egy órányi távolságra egy 900 láb- 

nyi mágas szikla csúcson, a tenger partján fe- 

küsznek a Neptunus templomának romjai, közel 

vagy azt az ölelésére kinyujtott kart vág 
ták le velök: mi miért nem kivánunk a je- 
lenkor kitünöbbjei közé soroztatni, a meny- 
nyiben minden egyes helységnek van kro- 
nikája, a mi a nép ajkán kering, multról és 

jelenről? 
Ha őseink hont hagytak : mi azon át- 

örökölt földet miért nem miveljük ugy, a 
mint kellene? Nem értünk tán hozzá? S 
nem akarunk érteni? Irtódzunk a tanolás- 
tól, borsódzik a hátunk az olvasástól, hi- 
gyük meg pedig, hogy a mai olvasmány nem 

azon korbeli, a midőn a papir-kötetekei a 
hitgondolkodás felelti vitatkozások töltöt- 
ték be: ma a gyakorlati teren mozgunk, ma 
a gazdászat mezején minden szó, minden 
elhullott kalász feltartóztatik, s asztagba 
rakatik. Már pedig, hogy a gazdászat a so- 
rompoból előbb-utóbb mindeu bajvivót ki- 
szoritand, az tagadhatlan: ezen alapszik 
kereskedésünk, bányászatunk sef. ez a lé- 
lek a testben, s a mely mértékben ennek 
nemesedése emelkedik, azon arányban sza- 
porodik vagy apad az ország gazdagsága, 
miveltsége: mi is pedig mezőségiek ezen 
országban lakunk, annak egyik s igen nagy 
részben emeltyüi vagyunk, kezünk közt 
levén a gabona-termesztésnek igen nagy 

kiterjedettsége. De ha az ezutáni gazdá- 
szat-folytatás nem okszerüsitett, s a kor 
igényeinek fölemelkedett szükségleteihez 
nem alkalmazott, az csak terüb-átok, nyüg, 
a melybe előbb-utóbb belehal a fáradozó 

Ezen előzmények után, most azon fa 
lusiak ajtaján kopogatok be, a kik köteles- 
ségüknél, elhivatásuknál, tehetségüknél, 

idejüknél fogva nem csak legtöbbet olvas- 
hatnának, tanolhatnának, sőt éppeu a ke- 

vésbbé értelmeseknek előljárói, utmutatói 
lehetnek, skellis, hogy legyenek. Ezek a 
papok, jegyzők, iskola-tanitók, falusbirók 
és a honorativ osztály, vagyis azok, a kik- 
nek a szüleik oly sok kenyeret meg szalon- 
nát meg pénzt vecturáztak be a tanodákba,. 
És most, a mit ezek tanulnak, olvasnak, azt 

az olvasáshoz nem értőknek ugy tálalják ki, 

hogy azok attól meg ne csömöröljenek, azt 

emészthessék el. f 
Szóljunk rendre a fenntisztelt osztá- 

lyokhoz. Székely Ádám. 

BELFÖLDI LEVELEZÉS. 
Verespatak, nov. 1-én. - A Ve- 

respatakon állomásozolt bánya-biztossági 

bivatal,legfelsőbb rendeletnél fogva, éppen 

ma (october 31-én) teszi át lakását Abrud- 

bánya bányavárosba. Szolgáljon tudásul. 
A minap emlitettem,,Ferdinánd:t bánya 

jól viseli magát — hetenkint 6-10-14s 

több font aranyat is ad; - hanem majdév 
m 

a Sz. Miklós kolostor mellett, mik a hellen vi- 

lág elérhetlen szónokának, a lángelméjü De- 

monsthénnek tetemeit fedezik. Nyugodjanak po- 

rai a szűüzkeblű honfinak, ki érdemetlen halá- 

lával igazolta az egyszerü példabeszédet: szólj 

igazat, bétörik a fejed! 

Azon nap estéjén megálltunk egy keveset 

pihenni Aegina előtt és minthogy a jó Isten 
kiüritette minden vizes edényeinket, mik a ha- 

jón voltak, szerencsémre kenytelenek voltunk 

kiszállani a városba, vizzel és egyéb palaczk- 

Da valókkal ellátni magunkat; szép holdvilág 

volt, és minthogy az én embereim nem na- 

gyon siettek, egy kis sétát tehettem a kikötő 

körül, a romokkal fedett parton. A jeleni kis 

mezőváros a hajdaninak helyén, a sziget nyu- 

gati felén fekszik, a kikötője mellett jobbra le- 

het látni egy dombon a Vénus — Aphrodité — 

templomának romjait, négyszegü kövekből é- 

pült alapja és oszloptöredékei ma is láthatók; 

bennebb, a várostól három órányira, egy mag
as 

hegyen épült a Párvellénios Zeüs te
mplo- 

ma, miből 33 oszlop ma is fennáll , az ujabb 

útazók Pizonyitása szerint. Mintegy 80 évvel 

ezelőtt épült a jeleni kis város, látva a sziget 

lakosai a kereskedésre nézve a helynek fontos- 

ságát: a középkorban a velenczeiek és köze- 

lebb a török urasága alatt is, a jeleni várostól 

beljebb, a hajdani Oice helyén fekvő város 

volt a sziget főhelye, hol a gyakori harezi vi- 

szonyok és üldöztetés kényszeriték a sziget la- 

kóit menhelyet keresni. Aegina mindig men- 

helyül szolgált Göröghon lakóinak a veszély 

perczeiben, a Xerxés béütésekor; a népek ván- 

dorlásakor, mikor a gothusok elpusztiták Att
i- 

cát, és az ujabb időben a hellen forradalomkor. 

(Vége következik.) 



végivel az egész évi termelést akarjuk ki- 
emelni a t. szerkesztőség engedelmóével. 

O. fi. 
Tasnád, oct. 27-én — Nevezetes 

napunk volt f. hó 12-én, mert a fi-növen- 
dékek nyári megvizsgáltatásak akkor tar- 
tatott meg, a régi jó szokás szerint. - Vá- 
rosunk leendő polgárai, tanvezetői, a ha- 
zának jó reményü fijai, Isten szent házá- 
ban mutatták bé szorgalmuk gyümölcsét , 
két alelemi osztályban, két tanitó vezeté- 
se alatt.— Öröm-érzés fogta el keblemet, 
látva a muzsáknak szentelt ezen apró ujon- 
czokat. Sokat, igen sokat lehetne ezen 
examenről beszélni, ha kedve volna reá 
az emberfijának; de hagyjuk most ezt, 
füzzük tovább vizsgálódásaink fonalát; — 
de hajh ! az exameni öröm könyeket a fáj- 
daloméi váltják fel legelőbb is! – A fáj- 
dalmat pedig enyhiti az, ha egy kissé ki- 
panaszolhatjuk magunkat, vagy is inkább 
felfedezhetjük a bajt, azért nem harag- 
hatik reánk se a Tisza, se a Duna, 
mert, kik ismerjük e városnak, s ez isko- 
lának multját, jelenét, nem ok nélkül kell 
fájdalomkönyekre fakadni, látva városunk- 
nak, egyházunknak a tudományok, a ne- 

velés teréni hidegségét, hátra-hanyatlását, 
lesülyedését. - Mennyire nem hordjuk szi- 
vünkön saját gyermekeink jobb-létét ! — 
midőn azon oskolát, mely a városnak, a 
vidéknek, a hazának, sok értelmes polgá- 

rát a müvelődés, a jólét ösvényére kalau- 
zolta vala, hogy hasznos tagja legyen egy- 
házának, hazájának , — azon oskolát oly- 
bá veszszük, mintha nem is érdekelne ben- 
nünket, mintha mostoha gyermek volna 
azon intézet, hova legdrágább kincsünket, 
saját gyermekeinket küldjük, bárcsak az- 
tán rendesen küldenők1! — hogy idomittas- 

sanak igazi emberekké, hasznos polgárok- 
ká, boldog család-főkké, okos és szeren- 
csés házi-gazdákká, — igen, mert ez fő 

ohajtásunk. És mégis azt kivánjuk , hogy 
mindezekre egy ily lesülyedt oskolának két 
osztálya öket kiképezze, vagy csak a biz- 
tos alapot is megadja?! igazán , mostohák 
vagyunk ezen egyetlen féltő kincsünk irá- 
nyában, melyet ápolni, növelni, virágzás- 
ra emelni fő-főkötelességünk volna, a 
nemzet, a város, vallásunk, és saját gyer- 
mekeink érdekében. - És mit teltünk ezen 
öldig törpült tan-intézetünkkel? adott-e a 
város, akár mint polgári, akár mint egy- 

házi társulat csak egyetlen krajerárt? ho- 
zott-e csak egyetlen fillért egyesek részé- 
ről a tan-ügy iránti lelkesültség , jó szivü- 
ség, az oskola oltárára áldozatul? fájda- 
lom, nem! pedig az oskolára tett áldozat , 
nem áldozat, mert az százszoros tőkét ad 

vissza, s biztosit utódainknak. 

(Vége következik.) 

KOLOZSVÁRI NAPLÓ 
A kolozsvári zenede és énekis- 

kola érdekében. – Tudva van, hogy áldo- 
zatkész hazafiak, a kik a zenei érlelem müve- 
lésének a nevelés körüli jelentékeny horderejét 
felfoglák, még 1819-ben állitottak volt egy ze- 
ne-egyletet, a mely több változásokon menve 
át, végre „conservatorium"-má alakult át. Ez 
intézet e czim alatt nemcsak városunk, hanem 
egész hazánkra jótékony hatásu virágzásnak in- 
dult volt, a templomi szertartásokhoz, nemzeti 
szinházunkhoz és hangversenyeinkhez jól szer- 
vezelt zenekart és ezenkivül egy nyilvános 
zene-iskolát nyujlván. Az 1848-diki idők 
viharos járása azonban ez intézet hasznos mű- 
ködésél is félbeszakitotlta; mert – jóllehet a 
tanitáshoz szükséges eszközök szerencsésen 
megmaradtak, – de a részvények forrása kia- 
padván, a tanitók fizelését nem volt honnét fe- 
dezni, s az oktatás annyiban maradt. E szünet- 
a melynek kövelkeztében az egyházi zene buz- 
ditó hatását, s nemzeti szinházunkban a szaba- 
tosabb zeneelőadásokat nélkülöznünk kelle, 
hangyersenyeket nem élvezheténk, és a szülők 
gyermekeiket nem volt hol taníttassák énekre 
és hangszerek játszására, — fájdalom ! több évig 
tartott, mig nem ez érdekben tett „Felhívás 
következtében tavaly egy körülbelül 70 tagból é 
álló tarsulat állott össze, egyenkint mindenki 4 
pírt segélyöszveget nyujtván a nevezettintézet- nek ujbóli életbeléptelése, azaz : a zene-oktatás 
folytalása és helybeli műkedvelők és zeneba- 
rátokból uj zenekar szervezése végelt. Az alá- irt összegek az 1850/,-diki évre egyleti pénz- 
tárnok Ákoncz János urhoz (mintegy 200 pírt) 
nagy részl be is lönek fizetve, s már mult de- 
cember hó óta egy 24 tagból álló zenekar ho- 
tenként zenegyakorlatokat tart.-— Miután azon- 

az 
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ban e 200 pfrt nem elegendő arra, hogy egy uj 
zenetanitó fogadtassék, a kinek fizetését lega- 
lább is két évre előre biztositni kellene, a ta- 
gok által kinevezett igaz gató-választmány jónak 
látta e 200 pfrtot egyelőre ingatlan biztosi- 
tékra fektetve hasznosítni, s az iskola megnyi- 
tásával vární, mig az aláiró urak az 18574-ki 
évre is az emlitett czélra befizetni méltóztatnak 
öszvegeiket; annyival is inkább, mivel alapel- 
vül mondatott ki, hogy az 1836 óla 1848-ig 
megtakaritott 1000 pírtnyi összegecskét , a 
mely szintén ki van adva kamatolás végett, 
csonkitatlan meg kell tartani, miután annak ka- 
matjövedelme alig elegendő a lyeeumban lévő 
helyiség takaritására fogadott szolga fizetésé- 
nek, s a zeneeszközök és butorokra kiadandó 
költségek fedezésére. A választmány tisztelet- 
tel jelenti tehát és megnyugtatni kivánja a rész- 
vényes tagokat, hogy a mult évben befizetett 
összegek lelkiismeretesen kezeltetnek, a mi- 
dön azokat szükséges növelés végelt kamatok- 
ra kiadta, s hazafiui bizalommal felhivja az ér- 
demes tagokat és minden igaz barátját a hazai 
zenészetnek, hogy ez uj évben meleg pártfogá- 
suk által tegyék lehetővé a nemes czél megkö- 
zelitését, a választmány igérvén a maga részé- 
ről, hogy a lehetőség legelső pillanatában sietni 
fog a bizalomnak és közóhajtásnak kézzelfog- 
ható eredmény felmutatása által felelni meg. 

* A szilágy-somlyói kerületbe kebelezett 
Zsibó helységében s vidékén zsibói evangelico- 
ref. hitszónok tiszt. Kun Károly ur az „erdélyi 
kölcsönös jég- és tüzkármentő társulat igaz- 
gatósága által ügyvivővé kineveztetvén , mind 
a jég-, mind a tüzkár elleni biztositások elfo- 
gadására hivatalosan fel lön hatalmazva idei 
2513 ig. sz. alatt. 

* Mi az a polgári házasság?) A 
„Frankfurter Conversationsblatt irja: Midőn 
arról volt szó, hogy a polgári házasságok meg- 
szüntessenek, egy katona igy szólt babájához : 
No, lásd, Juczikám, már móost én is feleségül 
vehetlek téged; a polgári házasságok betiltat- 
nak és akkor aztán csak a katonának lesz sza- 
bad megházasodni. 

Nemzeti szinház. (*) Reszketve veszszük a 
tollat kezünkbe, nem mintha félnénk az igazsá- 
got akárkinek is szemébe mondani, ha arról van 
szó, hogy a szinházunkban előadott dara- 
bokról és a szereplő szinészek játékáról véle- 
ményt adjunk; de ha elgondoljuk, hogy a mult- 
kor Takács hangszervéről irván, a roppant lé- 
nyeges V betü kihagyásával „hangszervet he- 
lyett szép énekszóval „hangszeret szedetett ki 
szedőinkáltal, hagyatottjavitatlanul javitnokunk 
által, és nyomatott ki a sajtó által, Istenbizony! 
előre borsódzik a hátunk, hogy majd megint kite- 
kerik a nyakát valamelyik ártatlan szónak. Hang- 
szer és hangszerv! Boldog Isten, mekkorakülönb- 
ség! mint ég és föld. Azonban biztal a remény, 
hogy ezennel „ország világ hallatára" emelt pa- 
naszunknak lesz valami foganatja, és nem leszünk 
kénytelenek se lemondásunkat beadni, se bizo- 
nyos érdemes ügybarátunk azon tanácsát kö- 
vetni, mely szerint jobb lenne a lényeges mü- 
szavakat latinul vagy francziául irni, mert azok 
a magyar tételek táborában, mint megannyi 
figyelemébresztő ör, kiáltanának rá szedőre, 
correctorra egyiránt : vigyázz ! vigyázz ! meg 
aztán másfelől az olvasó is azonnal látná , hogy 
nemcsak némely pesti lap szinbirálója, hanem 
mi is tudjuk : par exemple mi az a nuance- 
irozás, motiválás, organum stb. De tér- 
jünk a dologra ! 

A mult kedden (nov. 4-kén) szinre került: 
Leánykérés szabály szerint, vagy: Ha ugy pa- 
rancsolja, VIgjalek T Ie vonásban, irta Töpler; 
és következő napon: IHázasság dobszónál, vigj. 
3 felv. irta Leuven és Brunsvick. Mind a keltő 
érdektelen régiség. Kár vala éreltők felbolygat- 
ni a feledékenység porát, a mely azokat sze- 
rencsésen ellepte volt. Hadd nyugodjanak bé- 
kén hasonló társaikkal együtt! A régi jó idők 
elmultak, a midőn a közönség minden férczel- 
ményen mulatni tudott. Kedélybeleg lett, s e- 
gészségesebb táplálékot igényel. 

Mind a két vigjátékban, sőt még eddigelő 
minden előadott darabban láttuk föllépni Hirt- 
ling Marit (a multkor sajtóhibáson állott Hirt- 
lingi), a ki tagadhatlanul sok oldalu szinésznő 
mert nemcsak drámai és vigjátéki jellemeket 
személyesit, hanem e mellelt még csinosan é- 
nekel is. Karcsu, magas alakja, tiszta, csengő 
Nangszerve, olthonossága a szinpadon és ész- 
revehelő buzgalma, közönségünknél már is 
sok rokonszenvet ébresztett. Társalgási dara- 
bokban élénken és szabatosan játszik, elannyira, 
hogy az egész előadás gyorsabb menetére elő- 
segitőleg látszik hatni. Mélyebb felfogást ésjel- 
lemábrázoló képességet igénylő szerepben még 
csak egyben (Bibor és gyászban, mint Tdillt) 
láttuk. Fris, hajlékony hangjában a természet- 
nek oly ajándékát birja, a mely alkalmas lehet- 
ne ugy az érzelmek lágyabb, mint a szenvedé- 
lyek viharosabb kifejezésére. De játékát művészi 
áthatottság helyett inkább buzgalom jellemzi, s 
szavalata kissé egyhangu arczjátéka pedig ott, 
a hol nagyszerü, megrendítő érzelemállapot len- 
ne visszatükröztetendő , nem eléggé kifejező. 
A mi mozdulatait és általában tagjátékát illeti, 
az igen egyszerü. Mind e mellett egy pár hatá- 
sosabb jelenete bizonyitja, hogy a tulajdonképpi 
jellemábrázolás terén is bir hivatottsággal, a 
melyet, ha derüre borura nem kellene minden 

gasabb müvészi képességgé fejthetne. 
Az előadások kielégítőleg jól mennek; de 

egy rendezői baklövés már megtörtént, olyan 
pedig, a mely a szerdai vigjáték legnevezete- 
sebb, forduló pontján adván elő magát, a közön- 
ség illusióját egészen tönkre tette. Lambertnek 
az idő előlt megjelent örök szemeláttára kellett 
megszökni. 

Gabona ár. Nov. 5-ről 1857. Bécsi-mérőjét 
p. D. Tisztabúza 3 frt 18 kr. Elegybúza 2 frt 30 
kr. Rozs 1 frt 48 kr. Arpa 1 rtf 40 kr. Zab — 
46 kr. Törökb. 1 frt 44 kr. Pityóka 56 kr, 

áelet. Kelt ort. 23. 1850. 
Kihat vlgne koronaországra, és meg- 

változtatjá a hirdetések s folyóiratok iránt 1856 
évi sept. 6-kán kiadott törvény határozatait. 

„Minisztereim és birodalmi tanácsom meg- 
hallgatása után, az 1856-ki sept. 6-kán kiadott 
törvénynek következő változtatását határoztam 
el: 1. S. Azon belföldi folyóiratok , melyek az 
1852-ki máj. 27-én kiadott sajtórend 13. §. ér- 
telmében biztositékot tartoznak letenni, azon 
lap vagy lapokra nézve, melyekért a biztosíték 
megkivántatik, bélyegadó alá esnek, ha napon- 
kint, vagy legalább hetenkint jelennek meg. 2. 
s. A bélyegadó a főlaptól jár, s minden példá- 
nyért 1 krt. tesz. A mely napon a fölap nemje- 
lenik meg, hanem csak melléklapja, akkor ettől 
kell a bélyegadót megfizetni. 3. §- A bélyegadót 
a folyóirat kinyomatása előtt kell lefizetni. E 
szerint a bélyeg a hivatalba hozott tiszta papir- 
ra nyomatik, s a kinyomtatott bélyegköteles fo- 
lyóirat első lapján kell megjelennie. 4. §. Azon 
külföldi hirlapok, melyekről az 1850-diki sep- 
tember 6-dikán kelt törvény 22. §-a szól, a bé- 
lyegadóra nézve ugy tekintendők, mint a bel- 
földiek. Az illetéket postaintézeteim szedjék be, 
a folyóiratok előfizetése alkalmával, és számol- 
janak róla a bélyeghivatalnak. Kiadáskor csak a 
postabélyeg üttetik a folyóiratra. 5. §. A hirla- 
pok szállitásaért járó illeték felszámíitásakor a 
bélyeg alá vetett lapok előfizetési árából, a bé- 
lyegilleték összege levonandó. 6. S. Olyan hir- 
detménylapok, melyek nem ugy jelennek meg, 
mint egy másik hirlap kiegészitő része, alávet- 
tetnek e hirlapokra vonatkozó bélyegrendelet- 
nek példányonkint, akár folyóiraiul jelennek 
meg, akár nem, s terjesztessenek bármi módon. 
Ugyanez áll, azon folyóiratokra nézve, melyek 
nem politikai tartalmuak, de hirdetményeket kö- 
zölnek. Az azokba felvett, dijköteles hirdetmé- 
nyek e mellett ugyanazon dijkötelezettség alá 
esnek, mint a bélyegdijköteles hirlapok hason- 
nemü hirdelményei, 7. §. Az 1830 sept. 6. kelt 
törvény 26. §-ban megállapított hírdetmény- 
dijtartozás 10 krról 15 krra emeltetik. 8. S. A 

bélyegdijat azon üzlet (nyomda) köteles befizet- 
ni, hol a hirlap vagy hirdetési lap nyomatott. 9. 
§-ban. Ugyanaz köteles, a nem rendesen meg- 
jelenő hirdetési vagy jelentési lapokért az ille- 
tő beigtatási taksát, egy bélyegtelen- példány- 
melléklet kiséretében, a hirdetménylap megje- 
lenése lapján, az arra rendelt jövedéki hivatal- 
nak beküldeni. 10. §. Ezen jövedékek befizeté- 
séről felelősek az e rendelet 8, 9 S§-aiban kije- 
lölt személyeken kivül, ezekkel, együtt egy- 
másért a hirlapok és hirdetménylapok kiadói. 
11. §. A rendes hirdelmény lapokra az 1850-ki 
sept. 6-kán kelt törvény 27. §. alkalmazandó. 12. 
s. A 3, 6 és 9-dik §-okban foglalt határozatok 
figyelemben nem tartása, mint az 1850-i sept. 
6-án kelt törv. 32-ik §-val ellenkező cseleke- 
det, jövedék-röviditésnek tekintetvén, az idé- 
zett törvény értelmében, mint ilyen esik bünte- 
tés alá. 13. §. A jelen határozatok 1858-an jan. 
1-én lépnek alkalmaztatásba. 14.§. Pénzügymi- 
niszterem utasitva van ezen határozat végre- 
hajtását foganatositani. Kelt Isehlben, october 
23-án, 1857. 

Ferenez Józsefs. k. 
Buol-Schauenstein gr. s. k. Bruck b. s. k. 
Legfelsöbb parancsra kiadta Rausennet s. k. 
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KÜLFÖLD. 
— Az oláh-moldvadivánok szól- 

tak. Majd szólni fog a párisiconferentia 
is. Hogy nem éppen román nyelven fogily 
komoly conservativ gyülés szólani, azt vál- 
tig sejthetjük. Sok felvilágositást nyujtand 
a conferentiának azon európai bizoltmány , 
mely a fejedelemségekállapota iránti jelen- 
tését éppen most dolgozza. A „Constitutio- 
nelét szerint „a divánoknak is meglesz 
a magok szerepe, a eonferentiának is 
a magáé. A meghatalmazottaknak más te- 
kinteteket is számba kell venniök , melyek 
a török birodalom állandóságát és az euró- 
pai egyensulyt illetik.26 A „Const."e reméli, 
miképp a hatalmaknak, kik e kérdésben kü- 
lönböző nézetekkel birnak, mégis sikerülni 
fog azt akként oldani meg, hogy minden 
odavágó érdeket kellőleg megkiméljenek. 

E szerint mérsékolni fogná Fran- 
eziaország az unio dolgában törekvéseit; 

szerepben föllépnie, tanulmányozás mellett ma- de vajjon egyre menend-e ki ezen mérsék- 
let az adminisirativ unióval, majd csak a 
conferentián válik el. A franczia engedé- 
kenység indokaiul felhozzák : a pénzügyi 
válságot, mely elég dolgot fog adni Napo- 
leonnak: Delhi elestét, mely Anglia ellen- 
zését erélyesebbé fokozza; az Oroszország 
iránti bizalmatlanságot, melyről a weimari 
találkozás óta alig tehetni fel, hogy Fran- 
eziaország hadi frigyese leend. 

Főleg aszerb összeesküvés gya- 
korlott döntő befolyást az unio-barátias ha- 
talmasságok érzületének megváltoztatásá- 
ra. A szerb complottnak eredetét a rumaniai 
izgatásra viszik vissza. A moldva-oláh unio 
kezdete leendett egy nagy szláv bi- 
rodalom alapitásának Ausztria és Török- 
országtőszomszédságukban,támasza Orosz- 
országnak, hogy Törökországot elnyomni s 
Ausztriát sakkban tartani képes lehessen. 
Az ausztriai oros z és franczia consul 
jelenleg részt vesznek a szerbiai com- 
plott utáni nyomozásokban, s kormányaik- 
nak a még kellető felvilágositásokat nem 
sokára megteszik. Oroszország semmikép- 
pen se akarván gyanut gerjeszteni, mint- 
ha a szerb eseményben legkisebb része is 
volna, oda utasitotta a maga consulját, hogy 
a többi hatalmak consulaihoz csatllakozzék 
minden lépéseikben. A moldva-oláh unio 
nhem Jassyban és Bukurestben, nem Páris- 

b an fogja a maga itéletét meghallani. 
– Semendriából, octob. 16-ról, a 

szerb összeesküvésre nézve irják , hogy 
oect. 11-kén a fejedelem a szerencsekiváná- 
sok közben, mint egykor Caesar Róma se- 
natorai által, lett, volna legyilkoltatandó; 
erre ideiglenes kormányt alakitani egész 
a királyválasztásig, a török várat roham- 
mal bevenni, s a portáhozi viszonyt meg- 

tát segiti, Szlavonia, Bánság, Erdély és Bu- 

remélvén, hogy Oroszország vagy semle- 

ból aztán 1) egy szerb királyság; 2) egy 
román-oláh királyság; 3) egy bolgár ki- 

5) Zenta (montenegrói) nhgség, s végre 6) 
Meredita hgség származott volna; termé- 
szetesen mind fegyverközösségben. 
— A hivatalos sürgönyök mind igazol- 

ják azon nyugtalanságokat, lázadási kisér- 
leteket,, melyekről a trieszti tudósítások 
már megelőzölegszólottak. Azonban a Del- 
hi elestén gerjedett öröm most minden hol- 

zettel. A lapok diadalzajjal telvék. A „Ti- 
mes*' a szárazföldi kritikusok jóslatait most 
már nevetséges szinben tünteti fel. Angliá- 
ból még egy szurony sem érkezett, ugy- 
mond, s a parányi brit erő a 100,000 lá- 
zadó daczára, elfoglalta az erőditett várost, 
a nagy árzenállal. Csak egy körülményt 
emel ki, a mi jó kedvét kissé lehangolja : 
„A bombayi seregek is meg vannak, 
ugymond, romolva; s nem titkolhatni eel, 
hogy a fajvegyület, várnai] előitéletek nem 
léte, s a bombayi sereg hiresztelt erős]fe- 
gyelme se elég biztosíték, a sipahik hü- 
ségére.6 
Nápolyból, oct. 20-án irják : 
mA nápolyi kormány attól tart, hogy a ró- 
mai határszélen valamelyik katonai pontját 
vagy erődjét baj éri, mert a parancsnokok 

ban még semmi se merült fel, önkint ér- 
tetik, hogy a bajtól nem a mazzinisták ré- 

pán a muratismus veszélyes, de nem 
a saját erejére támaszkodó muratismus. 
— Ontram és Havelock csaku- 

gyan átkeltek a Gangesen, és pedig csak 
egy kis előörsi csatázás mellett. Továbbá, 
hogy Lucknov (honnan sept. 16-ikáig 
terjednek a tudósitások) sept. 5-én dere- 

oet. 1-ig el volt élelemmel látva: 
— A belga választási viták rend- 

kivül hevesek voltak. A brüsseli szabad- 

ban vagy Stambulhan, hanem B elgrád- 

szüntetni. Ezután jelt adandottak a török- 
szlávok fölkelésére, sőt ha Ausztria a por- 

kovina föllázitása is czélba vétetett volna, 

ges marad, vagy közösen Francziaország- 
gal még oltalmazólag is lép föl. E lázadás- 

rályság; 4) egy boszniai nagy herczegség; 

napi s azutáni bajt feledtet az angol nem- 

oda utasitvák, hogy elővigyázati rend- 
szabályaikat megkeltőz essék. Eddig azon- 

széről tartoltak. A királyságra nézve csu- 

kasan visszaverte az ostromlókat. Ez erőd 

elvü társulat szózatot bocsátott ki a vá- 
lasztókhoz , hol többi között ezt mondja. 



„Az 1857-dik évi községválasztások, 
az események kényszeritő hatása folytán , 
különös fontosságuakká lettek. Politikai 
ellenfeleink, nem törődve, se intézmé- 
nyeink jövőjével se a háza nyugalmával , 
naponként ujra meg ujra sikra kelnek köz- 
ségi jogaink ellen. Egy gyülöletes törvényt 

függőben hagynak, mintegy fenyegetésül 
mindazok ellen , a kik a haladást, rendet 
és szabadságot kivánják.. ... Legyetek 
összetartók: igy nagy és uj tanitást adtok 
azoknak, a kik törvényesen nyilvánitott 
ohajtásink teljes jelentékét nem akarják 
elérteni.66 

Mint legujabban irják, a szabadelvü 
párt győzelme az oct. 27-kén történt köz- 

ség választásokban az ország minden pont- 
ján egyenlően teljes volt. 

-m 

HIVATALOS HIIRDETÉSEK. 
Kivonatban. 

A m.-vásárhely-megyei cs kir. törv. szék f. 
é. oct. 17-ről 5581 sz. a. felhivja gyalakúti gr. 
Lázár József örököseit ellenök, Goldsehmidt 
Dan. és Zak.. -nak tartozó 159 váltó ft. iránt in- 
ditott kereset védelmire. A felelet beadandó 30 
nap alatt. Részökre kirendelt gyvéd Gottsch- 
ling Sam, helyettes Bartha Daniel. 

Urbérkárpótlási töke-utalványozás. 

A zilah-megyei cs. kir. törv. szék f. é sept. 
28-ról 2296 sz a. tudatja, hogy Ketheli Jó- 
zsefnek, lecsméri, zoványi és izsákfalvi birtoka 
után 778 eft 12 kr. kárp. tőke és járuléka van 
utalványozva. A követelések béadandók f. é. de 
cemb. 28-káig Tárgyalása 1858 márt. 5-kén 
d. e 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8902 sz. a. tudatja, hogy P. Hor- 
váth Albertnek vajda sz. iváni, m fülpösi és 
unokai birtoka után 5808 eft. 53/, kr. kárp. tő- 
ke és járuléka van utalványozva. A követelések 
béadandók f. é. dec. 12-kéig. Tárgyalása 1858 
febr. 13 kán d. e. 9-kor. 

A m.-vásárhely-megyei cs k. törv. szék f. 
é. sept. 26-ról 5287 sz. a. tudatja, hogy n. sz. 
lászlói özv. Nagy Istvánnénak k. szöllösi 
birtoka után 684 eft. 23/, kr. kárp. tőke és já- 
ruléka van utalványozva. A követelések beadan- 
dók f. é dec. 22-kéig. Tárgyalása 1858 február. f. é. dec. 15-kéig. Tárgyalása 1858 feb. 15 kén 
22-kén d. e 9-kor. 

(222) 
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UJ POS TA. 
— Az egész belga ministerium 

benyujtotta lemondását. E visszalépést ugy 
látszik, a clericalis pártra nézve oly ked- 
vezőtlenül kiütött választások okozták. 
— Holstoein ügye, a lauenburgi ren- 

dek előterjesztett sérelme folytán , a német 
szövetségi gyülés oct. 22-ki ülésében Po- 
roszország és Ausztria részéről előterjesz- 
tetett, hogy az a német szövetség által tü- 
zetesebben s közösen megvizsgáltassék. 
Frankfurtból oct. 31-én egy félhívatalos 
czikk jelenti : A holsteini ügy választandó 
bizottmány elé utasittatik. Hannover indit- 
ványozza kijelentetni, hogy a holsteini al- 
kotmánynak a szövetségi jogokkal ellen- 
kező szabályai Dánország további viszálya 
folytán nem kötelezők. Az inditvány bi- 
zottmány elé utasittatott. 

— A dunafejedelemségekunió- 
jának tervét a „Nord:e is ugy tekinti már 
mint abbahagyottat, s még örül is neki, 
ogy Oroszország ezen nemsikerült 

tervvel magát nem compromittálta , hanem 
mindenkor a legnagyobb mérsékletet mu- 
talta. Az „Ind. belge" óvja a közönséget a 
tanulságoktól. Eleinte sokan azt hitték, 
hogy az unio azonnal megv , mihelyt a 
két fejedelemség kivánja; bst az ellen- 
kező tulságba esnek — ugy nond, és azon 
tartományok óhajtását semmibe se akar- 
ják venni. ! 
– Gavaignac tábornok, e Washing- 

ton-szerüjellem, s oly sokak reménye, oct. 
29. Mansmelletti birtokán, ütér-pattanásban 
hirtelen halállal mult ki. Temetése Párisban 
oct. 31-kén délben a legnagyobb renddel 

a kormány, az egész párisi helyőrség fegy- 
verbe volt állitva. 12,000 ember mint tá- 
bornokot katonai diszszel kisérte. A hires 
férfiu halála nagy sensatiót okozott. A kor- 
mánylapok haláláról érdemeit kitüntelve 

szólnak, „Francziaország – mondja a 
„Const. sajnálni fogja azon férfiut, ki a 
hazának nehéz körülmények közt nagy 
szolgálatokat tett.66 

Mint a kölni lapuak irják, a bonapartis- 
ték Cavaignac halálát ugy tekintik, mint 
igen szerencsés eseményt a császárságra 
nézve, s azt hiszik, bogy ehez a tábornok 
számos párthive csatlakozni fog. 

Bécsi börze. november 3-dikán. Erd. urbé- 
ri papir 781/,. Magyar urbéri papir 781/, Nem- 
zeti kölcsön 827/4. Arany darabja 4 fr. 55 kr. 
Ezüst 61/,. 

ment végbe. Nagy demonstratiótól tartván 
m mmm 

Tulajdonos és felelős szerkesztő : BERDE ÁRON. 
mm 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 
octob. 1-ről 1985 sz. a. tudatja, hogy 1) Bothos 
Zsigmondnak mező-sz.-mártoni birtoka után 
320 eft. 2) Kovács Rozália Csiki Józsefnének 
mező-sz.-mártoni birtoka után 11 45 eft. 3) görg. 
sz.-imrei Nagy Mihálynak lompérti birtoka után 
319 eft. 222/, kr. kárp. töke és járuléka van 
utalványozva. A követelések beadandók f, é dec. 
8-áig. Tárgyalása 1858 február 19-kén d. e. 

9-kor. 
A kolozsvár-megyei cs. k törv. szék f. é. 

octob. 8-ról 9342 sz. a. tudatja, hogy gróf 
Bán ffy Miklósnak b. hunyadi, sárvásári, nyár- 
szói, rogozeli, rekitzeli, visági, tranyisi, közép 
füldi, felső-füldi, hodosfalvi, marótlaki, széke- 
lyói, sebesvári, malomszegi, bölkényi, bocsi, ka- 
lota-sz -királyi, zentelki, magyaró-kereki, nagy 
kalotai, jáko-telki, damosi, ketesdi, kis-sebesi, 
nagy-sebesi, börvényi, csucsai, meregyói, m. 
valkói, keleczeli, birtokai után 66,069 elt. 393/, 
kr a nagy czegei és köböl-kúti után 12,656 eft. 
241/, kr. kárp. töke és járuléka van utalványoz- 
va. A követelések beadandók f. é. dec 24-kéig. 
Tárgyalása 1858 feb. 25-kén d. e. 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. kir. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8907 sz. a. tudatja, hogy Nagy 
Eleknek nyerczei és keleczeli b rtoka után 901 
eft. 162/, kr. kárp. töke és járuléka van utalvá- 
nyozva. A követelések beadandók f. é. dec. 12-ig. 
Tárgyalása 1858 feb. 15-kén d. u. 3-kor. 

A dézs-megyei cs. k. törv. szék f. é. sept. 
29-ről 1497 sz. a. tudatja, hogy ádár szler 
özv. Boros Istvánnénak bálványos váralyai bir- 
toka után 1234 eft. 63/, kr. kárp tőke és járu- 
léka van utalványozva. A követelések béadandók 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. sept. 
24 ről 8909 sz a tudatja, hogy gróf Mikes 
Benedeknek szász-fenesi birtoka után 1004 elt. 
551/, kr. kárp. töke és járuléka van utalványoz- 
va. A követelések beadandók f. é, dec 12 kéig. 
Tárgyalása 1858 február 16-kán d. e. 10-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. kir. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8908 sz a. tudatja, hogy Nagy 
Eleknek és nejének Gedő Teréznek k. petri bir- 
toka után 6679 eft. 258/, kr. kárp. tőke és járu- 
léka van utalványozva. A követelések beadandók 
f é. dec. 12-éig. Tárgyalása 1858 február 16-n 
d. e. 9-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. kir. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8911 sz, a. tudatja, hogy Sutoris 
Frigyesnek szász-pénteki birtoka után 8907 eft. 
12 kr. kárp. töke és járuléka van utalványozva. 
A követelések beadandók f. é. dec. 15-éig. Tár- 
gyalása 1858 feb. 17-kén d e. 9 kor. 

A kolozsvár-megyei cs. kir. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8904 sz. a. tudalja, hogy Potyó 
Pálnak nyerezei birtoka után 115 eft. 363/, kr. 
kárp. töke és járuléka van utalványozva. A kö- 
vetelések beadandók f. é. dec. 12-éig. Tárgya- 
lása 1858 feb. 13-kán d. e. 10-kor. 

A kolozsvár-megyei cs. kir. törv. szék f, é. 
sept. 24-ről 8906 sz. a. tudatja, hogy Kis Ká- 
roly özvegyének és gyermekeinek csömörlői 
birtokuk után 2365 eft. 48 kr. kárp töke és já- 
ruléka van utalványozva, A követelések beadan- 
dók f. é. dec 12-éig. Tárgyalása 1858 február 
15 kén d. e. 10-kor 

A kolozsvár-megyei cs. k. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről. 8943 sz. a tudatja, hogy Torszim 
Nikodémnak farkas-mezei és borzovai birtoka 
után 2079 elt. 81/, kr. kárp. töke van utalvá- 

d. e. 9-kor. 

15-kéig. Tárgyalása 1858 február 17-dikén 
d. e. 10-kor. 

A kolozsvár-megyel cs. kir. törv. szék f. é. 
sept. 24-ről 8903 sz. a. tudatja, hogy báró Mis- 
ke Ferencznek n oklosi, berkeszi és hagy- 
mási birtoka után 9150 eft. 241/, kr kárp töke 
és járuléka van utalványozva. követelések be- 
adandók f. é. dec. 12-éig. árgyalása 1858 feb. 
13-kán d. e. 10 kor. 

A m vásárhely-megyei cs. k törv. szék f é. 
sept. 25-ről 5285 sz. a. tudalja, hogy Szent- 
kereszti Zsuzsánna bárónőnek kis-sárosi, csü- 
dötelki és bábahalmi birtoka után 1637 eft. 44 
kr. kárp. töke és járuléka van utalványozva. A 

gyalása 1858 feb 22-kén d. e. 9 kor. 

284) 
M 5976. 1857. 

Pályázati hirdetmény. 
A cs. k. n. mlgu helytartoságnak idei 17,114 

sz alatt kelt jováhagyó rendelete folytán a Ko- 
lozsvári Tanácsnál egy ideig. 2-dik adó-szám- 
tiszti állomás fog létesülni évi 400 frt fizetéssel. 

Melyre is a pályázatot f. évinovember 20-ára 
megállitott záridőre azon hozzá adással teszi 
közzé ezennel a Tanács. 

Hogy a pályázni kivánóknak az irtt idő alatt 
alólirt Tanácshoz még pedig ha közhivatalokban 
vagynak hivatali előljáróságuk utján bényujtan- 
dó és szabályszerű bélyeggel ellátandó kérelmeik 
s ahoz zárandó bizonyitásaik utján ki kell mu- 
tatniak, eddigi közszolgálati minőségöket, to- 
vábbá ez országban divatozó nyelveknek tudá- 
sát különösön számtanbéli jártasságukat és vég- 
re politicai és erkölcsi magaviseletét. 

A Kolozsvári Tanácsból, oct. 28 1857. 

(2-3) 

nyozva. A követelések beadandók f. é. decemb. 

MAGÁN HI RDETÉSEK. 

SPRACHLEHRE 
um nach Ollendorfs Methode mittelst Selbstunterrieht in der kűrzest mőgliehen Zeit franzősiseh, deutseh, engliseh, italienisch, rus- 
sisch, spanisch, ungarisch, wallachisch und tűrkiseh geláufig sprechen und verstehen zu lernen, mit Gespráchen des gesellschaftlichen 
Umganges, Redensarten und Vocabuláren in allen neun Sprachen. von J. N., Szóllősy. ára füzve 4 ft. 

SZÁZ TÖNTÉNELMI 1EGE 
összeirta KÓVvARY LAÁASZLÓ ára 1 ft. p. 

TÖRTÉNELMI ADOMÁK. 
összeirta 

dl 
egy fiatal nő emlékiratai S 

KőÖvVvÁRY LÁSZL Ó, ár 

á 
UE EUGENTŐÖL: francziából Récsi 

8 füzet 5 frt. 20 kr. helyett csaka 2 frt. 30 

a 

D 
Emil és Rodor Lajos 
kr. 

(287) (12) 
Egy ZONGORA kiadó. Bővebb értesiítést 

nyerhetni a nagy pipa czimű kereskedésben, Ko- 
lozsvártt. Tauffer Károly. 

(288) (1-3) 
Alólirt tisztelettel jelenti a t. cz. nagyérde- 

mű közönségnek hogy az annyira kedvelt bécsi 

Cziterának cCschlag-Zither.) alapos tanitá- 
sára, magát szabad óráiban ajálnja 

MIHÁLSKI KÁROLY. 
Belső-magyar-utcza, 438 szám alatt. 

e G 
Gyakornok kerestetik. 

Alólirt gyakornokul elfogad gyógyszertárá- 
ban egy ifjut, ki a magos rendeletek értelmében 
legalább a négy algymnáziális osztályokat jó elő- 
menetellel végezte. Bővebben értekezhelni bér- 
mentes levelekben 

WOLFF GáBOR, gyógyszerésznél Tordán. 

(270) (4-12) 
A legujabban feltalált és egy cs. k szaba- 

dalommal kitüntetett 

Padozat-fényesitési máz 
fő raktára van 

BARABÁS KÁROLY özvegye füszer-ke- 
reskedésében. 

I. E máz azon tulajdonsággal bir, hogy nem- 
csak kemény vagy is talaj, hanem puha deszkából 
készitett padozatra is egyformán használható sat 

(285) (3-3) 

békási szölőhegyben, egy jólmeg trágyá- 
zott Luczernásnak elkészitett 9 fertály földrész- 
let, ugy az ezzel kapcsolatlban álló, legjobb faj 
hazai és külföldi termő oltoványokkal bé plán- 
tált területtel együtt, szabad kézből eladó. Érte- 
kezni lehet a tulajdonossal Kolozsvártt, külső 
közép utczába 7-dik számu háznál. 

(249) 

Proháczki és Társa Londonból. 
Lakásukat Kolozsvárra tevén át, ajálnják 

legdivatosabb készitményeiket, minők: Legujabb 
divatu boárok 2 ftól 10-ig. Victorinek 3 ftól 
12-ig. Mántillak 20 frttól 35-ig. Minden rendü 
Muffok 3 ftól 60-ig. Itt még nem látott Áfrikai 
börből kész 1t Muffok 10 ftől 12-ig. Biber férn 
mellények 22 fiól 30 ig. Biber sapkák 10 frttól 
12-ig. Viztől átnem ázható tengeri kutya kabá- 
tok 36 ftól 45-ig. Biber kesztyük, lábkosarak 5- 
frttól 8-ig. Különbféle férfi kabátok 35 ftól 110- 
ig. Minden alaku bundák 32 ftól 120-ig. És min- 
dennemüű bőrök nagyobb mennyiségben. 

A vásárló delnők és uraságok fenczímzett 
kere kedésünkbentehetik zives megrendeléseikel 

Vidékről jövőmeg rendelések a meghatáro- 
zottár meg küldésemellett pontosan teljesittetnek. 

Mindenféle szücs portékák kitisztítattnak, 
megujjittatnak vagy becseréltetnek a legjutányo- 
sabb árron. 

S-8) 
STENN JÁNOS-maá Kolozsvártt és minden könyvárusnál kapható: 

(253) Sajtó alatt van. 

As e rasa i 
czimüű hős-köllemény 

irta DÓZSA DÁNIEL. 
Előfizethetni fenn-írt hős-költeményre no- 

vember végéig folytonosan, helyben a szerző- 
nél Kendelli-ház 487 sz. alatt a szentegyház- 
utczában; valamint Stein J. könyvkereskedé- 
sében. Vidéken a t. előfizetés gyüjtőknél, s posta 
utján a szerzőhez czimzendő levelekben. 

283) 3—á 
Vendégfogadó kinyitása 

N. SZEBENBE. 
Alólirtnak van szerencséje a mélyen tisztelt 

1, ez. utazó közönséggel tudatni, hogy ő agy- 
Szebenbe Hammel Gáspár féle, a „Fejér Orosz- 
lányhazt czimzet vendégfogadót örök áron meg- 

a 

vásárolván, azt a legujjab izlés szerént, legké- 
nyelmesebben kiujjittatá, ujból butoroztatá és 
1-ső novembertől 1857. megnyitandja, annyival 
is inkább reméli alólirt kegyét és megelégedését 
a t cz. utazó közönségnek megnyerhetni, mivel 
minden figyelmét arra forditja, hogy legjobb izü 
étkei, tiszta jó izű borai, pontas szolgálat mel- 
lett a legillendőbb árba szolgáltassanak ki. — 
Ugyancsak 1 ső novembertől 1857. Biasini 
Pest brassoi gyorsutazási intézet gyorsko- 
csijai is betenként kétszeri indulásaikat Brassó, 
Kolozsvár, Nagy-Várad és Debreczenbe, ven- 
dégfogadomból teszik, a hol a fent irt intézet 
iródája is létezik, gynök Kaliány vezetése 
alatt utasak és pogyászak ezen fent-irt vo- 
nalakra felvétetődnek 

Kelt N. Szebenben, 1. nov. 1857. 
GOTLIEB KOPPEL vendégfogadó tulajdonos. 

(262) =3) 
Földabrosz. 

STEIN JÁNOSnál Kolozsvártt és WIT- 
TICH jóZSEFnél M.-Vásárhelyt kapható 
Erdely-nagyfejedelemségnek 
helyszinü különnemü és posta- 

földképe 
4 tublában, a legujabb politikai és törvényszéki 
felosztás szerint. Ára 3 ft. vászonra huzva csi- 
nos tokban 5 ft. p. p 

Nyomatott az ev. ref. főtanoda nyomdájában. 

követelések beadandók f é. dec. 22-kélig. Tár- 

, s) 


